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Die G e n e r a l d i r e k t i o n III " I n n e r e r M a r k t " d e r K o m m i s s i o n d e r E u r o p ä i s c h e n 
W i r t s c h a f t s g e m e i n s c h a f t und wei te K r e i s e d e r Wi r t scha f t benöt igen für i h r e 
A r b e i t e n s t a t i s t i s c h e In fo rmat ionen , die ihnen ein a u s r e i c h e n d e s G e s a m t b i l d 
ü b e r die S t ruk tu r und die Si tuat ion des Hande ls in den 6 L ä n d e r n v e r m i t t e l n . 

Angaben ü b e r den Handel s tehen in j e d e m Land z u r Verfügung. Sie sind a b e r oft 
wegen d e r Lücken im s t a t i s t i s c h e n M a t e r i a l , de r mange lnden V e r g l e i c h b a r k e i t 
d e r n u m e r i s c h e n Angaben, d e r u n t e r s c h i e d l i c h e n s t a t i s t i s c h e n E inhe i t en und d e r 
vone inander abweichenden Defini t ionen nu r b e g r e n z t v e r w e n d b a r . Eine g e m e i n ­
s a m e Erhebung nach e inhe i t l ichen Rich t l in ien i s t in den 6 L ä n d e r n noch nicht 
durchgeführ t worden . 

Das S t a t i s t i s c h e A m t d e r E u r o p ä i s c h e n Gemeinscha f t en ha t aus d i e s e m Grunde 
ein s t a t i s t i s c h e s P r o g r a m m entwickel t , das den s t a t i s t i s c h e n Ä m t e r n für die 
Durchführung e ines H a n d e l s z e n s u s empfohlen wi rd . Ein P r o g r a m m , das auf die 
e u r o p ä i s c h e n Bedü r fn i s s e a b g e s t i m m t i s t , die g le ichen Angaben e r f r a g t und die 
E r g e b n i s s e e inhei t l ich d a r s t e l l t . 

Das h i e r vo rge l eg t e P r o g r a m m ist das E r g e b n i s des A r b e i t s k r e i s e s " D i s t r i b u ­
t i o n s s t a t i s t i k " und se ines U n t e r a u s s c h u s s e s "Langf r i s t ige S t r u k t u r e r h e b u n g e n " 
d e r Abtei lung "Binnenhande l" des SAEG. Mi tg l i ede r des A u s s c h u s s e s w a r e n die 
D e l e g i e r t e n a l l e r s t a t i s t i s c h e n Ins t i tu te de r M i t g l i e d s l ä n d e r sowie die E x p e r t e n 
d e r R e g i e r u n g e n und E x p e r t e n d e r e u r o p ä i s c h e n B e r u f s v e r b ä n d e . 

Grund lage de r Arbe i t en w a r e n e inma l das Dokument de r V e r e i n t e n Nat ionen 
" R e c o m m a n d a t i o n s i n t e rna t i ona l e s pour la s t a t i s t ique de la d i s t r i b u t i o n " zum 
a n d e r e n die "Nomenkla tu r des Hande ls des S t a t i s t i s chen A m t e s d e r E u r o p ä i s c h e n 
Gemeinscha f t en" . A b e r auch die E r g e b n i s s e d e r Konfe renzen d e r e u r o p ä i s c h e n 
S t a t i s t i k e r d e r Ve re in t en Nat ionen (Arbe i t sg ruppe "Sta t i s t ik des D i s t r i b u t i o n s ­
b e r e i c h s " ) in Genf wurden be rücks i ch t i g t . 

Das E r h e b u n g s p r o g r a m m u m f a s s t die B e r e i c h e des G r o s s h a n d e l s , des E i n z e l ­
hande l s und der H a n d e l s v e r m i t t l u n g , so wie s ie in de r E u r o p ä i s c h e n N o m e n k l a t u r 
des Hande ls (N. C. E. ) def in ie r t sind. Von den Diens t l e i s tungen w i rd in die e r s t e 
g e m e i n s a m e Erhebung nur de r B e r e i c h des H o t e l - und G a s t s t ä t t e n g e w e r b e s e in ­
bezogen . 

D e r A r b e i t s a u s s c h u s s h ie l t es für z w e c k m ä s s i g , das E r h e b u n g s p r o g r a m m in 
zwei T e i l e aufzugl iedern . D e r e r s t e Te i l u m f a s s t die G e s a m t h e i t a l l e r U n t e r ­
nehmen und a l l e r ö r t l i chen E inhe i t en de r obengenannten B e r e i c h e (genannt: 
Grunderhebung) . Hie r werden im wesen t l i chen Angaben übe r die S t ruk tu r de r 
F i r m e n fes tgehal ten . De r zwei te Te i l (genann t : Zusa t ze rhebung ) bez ieh t nur 
die E inhe i t en in die Erhebung ein, die ü b e r eine gewis se Umsa tzhöhe verfügen. 
H i e r w e r d e n p r i m ä r Angaben aus d e m Rechnungswesen e r f rag t . Angaben, die 
wohl k a u m oder nur sehr schwer von k le inen B e t r i e b e n angegeben w e r d e n können. 



I N T R O D U C T I O N 

L a D i r e c t i o n g é n é r a l e III " M a r c h é i n t é r i e u r " de la C o m m i s s i o n de la Communau té 
économique eu ropéenne et de n o m b r e u x mi l i eux économiques ont beso in , pour 
l e u r s t r a v a u x , d ' i n fo rma t ions s t a t i s t i q u e s qui l e u r donnent un a p e r ç u a s s e z c o m ­
plet de la s t r u c t u r e et de la s i tua t ion du c o m m e r c e dans l es six E t a t s m e m b r e s . 

Il ex i s te dans chaque pays des données s u r le s e c t e u r c o m m e r c i a l , m a i s l eu r 
po r t ée es t souvent l im i t ée en r a i s o n des l acunes des documen t s s t a t i s t i q u e s , du 
manque de c o m p a r a b i l i t é des chiffres et des d i f fé rences d 'un i tés s t a t i s t i q u e s et 
de déf ini t ions . Il n ' a pas e n c o r e été o r g a n i s é d ' enquê te commune selon des d i r e c ­
t i ve s u n i f o r m e s dans l es six pays . 

C ' e s t pourquoi l 'Office s t a t i s t i que des C o m m u n a u t é s e u r o p é e n n e s a é l a b o r é un 
p r o g r a m m e , r e c o m m a n d é aux ins t i tu t s na t ionaux de s t a t i s t i que en vue de la r é a l i ­
sa t ion d 'un r e c e n s e m e n t du c o m m e r c e , conforme aux be s o i n s r e s s e n t i s au niveau 
eu ropéen et por tan t s u r l e s m ê m e s données r e l e v é e s et p r é s e n t é e s se lon des c r i ­
t è r e s u n i f o r m e s . 

Le p r o g r a m m e a é té é l a b o r é p a r le g roupe de t r a v a i l "S ta t i s t iques de la d i s t r i ­
but ion" et son s o u s - c o m i t é "Enquê te s s t r u c t u r e l l e s à long t e r m e " de la d iv i s ion 
" C o m m e r c e i n t é r i e u r " de l 'O. S. C. E. Le groupe de t r a v a i l réun i t l e s dé légués 
de tous l es ins t i tu t s na t ionaux de s t a t i s t i que des E t a t s m e m b r e s a ins i que l e s 
e x p e r t s gouve rnemen taux et ceux des a s s o c i a t i o n s p ro fe s s ionne l l e s du c o m m e r c e . 

L e s t r a v a u x sont fondés d 'une pa r t s u r le document des Nat ions Unies in t i tu lé 
" R e c o m m a n d a t i o n s i n t e r n a t i o n a l e s pour l es s t a t i s t i ques de la d i s t r i b u t i o n " et 
d ' a u t r e p a r t , s u r la N o m e n c l a t u r e du C o m m e r c e de l 'Office s t a t i s t i que des C o m ­
munau té s e u r o p é e n n e s , l e s t r a v a u x de la Conférence des S t a t i s t i c i ens e u r o p é e n s 
des Na t ions Unies (groupe de t r a v a i l "S ta t i s t iques de la Dis t r ibu t ion" ) à Genève . 

Le p r o g r a m m e d 'enquê te por te su r le c o m m e r c e de g r o s , le c o m m e r c e de dé ta i l 
et l e s i n t e r m é d i a i r e s du c o m m e r c e , t e l s qu ' i l s ont été définis dans la N o m e n ­
c l a tu r e eu ropéenne du C o m m e r c e (NCE). P a r m i l es s e r v i c e s , s eu les l ' h ô t e l l e r i e 
et la r e s t a u r a t i o n ont été r e t e n u e s dans l ' enquê te commune . 

Le groupe de t r a v a i l a jugé u t i le de subd iv i se r le p r o g r a m m e d 'enquê te en deux 
p a r t i e s . L a p r e m i è r e ("Enquête g é n é r a l e " ) englobe l ' e n s e m b l e des e n t r e p r i s e s 
et un i tés l oca l e s des s e c t e u r s s u s m e n t i o n n é s . E l l e conce rne e s s e n t i e l l e m e n t l es 
données su r la s t r u c t u r e des é t a b l i s s e m e n t s . L a deux ième pa r t i e ("Enquête 
c o m p l é m e n t a i r e " ) ne se r a p p o r t e qu 'aux un i tés qui r é a l i s e n t un chiffre d ' a f fa i r e s 
d é t e r m i n é . E l le conce rne su r tou t des données de la comptab i l i t é que l e s pe t i t e s 
e n t r e p r i s e s ne p o u r r a i e n t p a s , ou di f f ic i lement , fourn i r . 



GRUNDERHEBUNG 
D i e s e r Erhebung l iegen zwei s t a t i s t i s c h e E inhe i t en z u g r u n d e , die s t r eng von­
e inande r u n t e r s c h i e d e n w e r d e n m ü s s e n . 

a) U n t e r n e h m e n d e s H a n d e l s u n d d e s H o t e l - u n d G a s t s t ä t t e n ­
g e w e r b e s ( e i n s c h l i e s s l i c h d e r dazugehörenden ö r t l i chen Einhei ten) 
In d i e s e r Rubr ik sind a l le U n t e r n e h m e n zu e r f a s s e n , d e r e n Haupt tä t igke i t 
Handel oder H o t e l - und G a s t s t ä t t e n g e w e r b e i s t , sowie a l le ö r t l i chen E i n h e i ­
t en , die zu d i e sen U n t e r n e h m e n gehören . Unbe rücks i ch t ig t bleibt h i e r b e i die 
F r a g e , ob d i e s e ö r t l i chen E inhe i t en eine Hande l s t ä t igke i t ausüben oder nicht . 
(Be i sp ie l : ein U n t e r n e h m e n des E inze lhande l s i s t eine Konsumgenossenscha f t . 
D i e s e K o n s u m g e n o s s e n s c h a f t hat a l s ö r t l i che Einhe i ten 100 Verkaufs f i l i a len 
sowie eine B r o t - und eine F l e i s c h f a b r i k . Sie u m f a s s t nach u n s e r e r Definit ion 
a l so 102 ö r t l i che Einhe i ten) . 

b) Ö r t l i c h e E i n h e i t e n d e s H a n d e l s u n d d e s H o t e l - u n d G a s t ­
s t ä t t e n g e w e r b e s 

D ie se Rubr ik u m f a s s t a l le ö r t l i chen E inhe i t en , d e r e n Haupt tä t igke i t Handel 
oder H o t e l - und G a s t s t ä t t e n g e w e r b e is t . Unbe rücks i ch t ig t b le ibt h i e r b e i die 
F r a g e , welche Haupt tä t igke i t das U n t e r n e h m e n ausübt , zu denen die e i n z e l ­
nen ö r t l i chen E inhe i t en gehören . (Be i sp ie l : Die Verkaufs f i l i a len e ine r Schuh­
fabr ik sind ö r t l i che E inhe i t en des E inze lhande l s ) . 

Die anzuwendende Methode , u m die Zahlen zu e r h a l t e n (To ta le rhebung oder 
R e p r ä s e n t a t i v e r h e b u n g ) i s t d e r En tsche idung d e r e inze lnen L ä n d e r zu ü b e r ­
l a s s e n . Zu beach ten i s t h i e r b e i j edoch , d a s s d e m SAEG g rundsä t z l i ch nu r 
Angaben für die G e s a m t h e i t des zu u n t e r s u c h e n d e n Sek to r s zu me lden sind. 

ZUSATZERHEBUNG 

D i e s e E rhebung wendet s ich nur an die U n t e r n e h m e n des Hande ls und des Hotel-
und G a s t s t ä t t e n g e w e r b e s , d e r e n U m s a t z im Laufe des G e s c h ä f t s j a h r e s z u m i n ­
d e s t die folgende Höhe e r r e i c h t ha t : 

G r o s s h a n d e l 
in Deu t sch land : 500. 000 DM 
in F r a n k r e i c h : 600. 000 Ff r 
in I t a l i en : 80. 000. 000 Li t . 
in den N iede r l anden : 500. 000 F l 
in Be lg ien : 6. 000. 000 Fb 
in L u x e m b u r g : 6. 000. 000 Flbg 

S o n s t i g e B e r e i c h e 

in Deu tsch land : 250. 000 DM 
in F r a n k r e i c h : 300. 000 Ff r 
in I ta l ien : 40. 000. 000" Li t . 
in den N iede r l anden : 250. 000 Fl 
in Be lg ien : 3. 000. 000 Fb 
in L u x e m b u r g : 3. 000. 000 Flbg 

Als s t a t i s t i s c h e Einhei t i s t h i e r nur das U n t e r n e h m e n zu bef ragen , da nur d i e s e s 
Auskunft übe r F r a g e n des Rechnungswesens geben kann. 

Die F r a g e To ta l e rhebung oder R e p r ä s e n t a t i v e r h e b u n g i s t von den e inzelnen 
L ä n d e r n zu en tsche iden . Wichtig i s t auch h i e r , d a s s das SAEG Angaben für die 
G e s a m t h e i t a l l e r U n t e r n e h m e n , die den fes tge legten M i n d e s t u m s a t z im Geschäf ts­
j a h r e r r e i c h t haben , e rb i t t e t . 
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ENQUETE GENERALE 

Cet te enquête por te s u r deux un i t é s s t a t i s t i q u e s qu ' i l i m p o r t e de b ien d i s t i n ­
guer . 

a) E n t r e p r i s e s d u c o m m e r c e , d e l ' h ô t e l l e r i e e t d e l a r e s ­
t a u r a t i o n (et les un i t é s l o c a l e s qui y appar t i ennen t ) 

Dans ce t te rub r ique sont c o m p r i s e s tou tes l es e n t r e p r i s e s dont l ' a c t iv i t é 
p r inc ipa l e e s t le c o m m e r c e , l ' h ô t e l l e r i e ou la r e s t a u r a t i o n , a ins i que tou tes 
l e s un i t é s l oca l e s qui y appa r t i ennen t , que l ' a c t i v i t é p r inc ipa le de ces un i t é s 
l oca l e s soi t la m ê m e que ce l le de l ' e n t r e p r i s e ou non. ( E x e m p l e : une e n t r e ­
p r i s e du c o m m e r c e de dé ta i l e s t une coopé ra t i ve de consommat ion . C e l l e - c i 
se compose de 100 s u c c u r s a l e s de ven te , une u s ine à pain et une us ine de 
t r a n s f o r m a t i o n de v iande . E l l e c o m p r e n d , se lon la défini t ion, 102 un i t é s 
loca le s ) . 

b) U n i t é s l o c a l e s d u c o m m e r c e , d e l ' h ô t e l l e r i e e t d e l a 
r e s t a u r a t i o n 

Cet te r u b r i q u e c o m p r e n d tou tes l e s un i t é s l o c a l e s qui e x e r c e n t à t i t r e p r i n ­
cipal une ac t iv i t é r e l e v a n t du c o m m e r c e , de l ' h ô t e l l e r i e ou de la r e s t a u r a ­
t ion, quel le que soit l ' a c t iv i t é e x e r c é e par l e s e n t r e p r i s e s auxque l les e l l e s 
appa r t i ennen t . (Exemple : l e s s u c c u r s a l e s de vente d 'une fabr ique de s o u l i e r s 
sont des un i t é s loca le s du c o m m e r c e de dé ta i l ) . 

L a méthode à s u i v r e pour r e c u e i l l i r l e s données ( r e c e n s e m e n t ou enquête par 
sondage) e s t l a i s s é e à l ' a p p r é c i a t i o n des P a y s . L e s r é s u l t a t s d e m a n d é s pa r 
l 'OSCE conce rnen t toutefois la to t a l i t é du s e c t e u r env isagé . 

ENQUETE COMPLEMENTAIRE 

Cet te enquête conce rne l es e n t r e p r i s e s du c o m m e r c e dont le chiffre d ' a f fa i r e s 
r é a l i s é au c o u r s de l ' année d ' e x e r c i c e écoulée a au moins éga lé : 

C o m m e r c e d e g r o s 

en A l l e m a g n e : 500. 000 DM 
en F r a n c e : 600. 000 Ff r 
en I t a l i e : 80. 000. 000 Lit . 
aux P a y s - B a s : 500. 000 FI 
en Be lg ique : 6. 000. 000 F b 
au L u x e m b o u r g : 6. 000. 000 Flbg 

A u t r e s s e c t e u r s 
en A l l e m a g n e : 250. 000 DM 
en F r a n c e : 300. 000 F f r 
en I t a l i e : 40. 000. 000 Li t . 
aux P a y s - B a s : 250. 000 FI 
en Be lg ique : 3. 000. 000 F b 
au L u x e m b o u r g : 3. 000. 000 Flbg 

Etan t donné le c a r a c t è r e des données à r e c u e i l l i r i c i (en m a j o r i t é des données 
conce rnan t la s t r u c t u r e f inanc iè re ) , il a été déc idé de ne r e t e n i r c o m m e uni té 
que l es e n t r e p r i s e s du c o m m e r c e (ou de l ' h ô t e l l e r i e et de la r e s t a u r a t i o n ) . 

L a méthode à su iv re pour r e c u e i l l i r l e s données ( r e c e n s e m e n t ou enquête pa r 
sondage) es t ic i a u s s i l a i s s é e à l ' a p p r é c i a t i o n des P a y s . Il i m p o r t e toutefois 
que les chiffres d e m a n d é s par l 'OSCE conce rnen t éga l emen t la to ta l i t é des 
e n t r e p r i s e s dont le chiffre d ' a f fa i r e s a égalé le montant indiqué plus haut . 
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